008 Temor de Dios Parte 3 - Miércoles

008 Fear of God Part 3 – Wednesday

Bueno, no puedo decir que lo planeé de esta forma.

Well, I can’t say that I planned it this way.

Pero, es posible que pasemos la semana completa viendo el tema del temor.

But, it’s possible that we may spend the entire week looking at the subject of fear. 

Usted dirá, “Oiga, hermano Stephen, ¿no deberíamos estudiar algo positivo?

You say, “Well, Brother Steve, shouldn’t we study something positive”?
Bueno, estoy de acuerdo que deberíamos, pero este temor es el temor de Dios.

Well, I agree that we should, but this fear is the fear of God.

Recuerde que hemos leído en el libro de Proverbios,

Remember we’ve read in the book of Proverbs, 

que el temor de Dios es ambos, el principio del conocimiento,
that the fear of God is both the beginning of knowledge, 

y el principio de la sabiduría.

and the beginning of wisdom. 

Así que oro porque esto sea provechoso.
So I pray that this will be profitable. 

Hoy estamos viendo el tema del temor otra vez.
Today we’re looking at the subject of fear again. 

Algunas veces la gente dice que la Biblia les confunde.
Sometimes people say that the Bible confuses them. 

Las cosas parecen ser contradictorias.
Things seem to be contradictory.
La Biblia parece contradecirse a sí misma.
The Bible seems to contradict its self.
Ellos no saben qué pensar o creer.

They don’t know what to think or believe. 

Y, temor es uno de esos temas aparentemente contradictorios.

And, fear is one of those seemingly contradictory subjects. 

En Segunda de Timoteo, por ejemplo, nos dice:

In Second Timothy, for instance, it tells us:

“Dios no nos ha dado el espíritu de temor,

"God has not given us the spirit of fear, 

sino de amor, poder y mente sensata.
but of love, power, and a sound mind. 

Dios no nos ha dado un espíritu de temor.

God hasn’t given us a spirit of fear. 

Además, el libro de Proverbios dice que el temor de Dios es el principio del conocimiento.
And yet, the book of Proverbs says that the fear of God is the beginning of knowledge.

Esto se encuentra en Proverbios capítulo uno, versículo siete.

That’s found in Proverbs chapter one, verse seven. 

También nos dice que el temor de Dios es el principio de la sabiduría.
It also tells us that the fear of the Lord is the beginning of wisdom. 

Eso es Proverbios capítulo nueve, versículo diez.

That’s Proverbs chapter nine, verse ten. 

Y aún, en Segunda de Timoteo dice:

And yet, in Second Timothy, it says 

“Dios no nos ha dado un espíritu de temor.”

"God has not given us a spirit of fear." 

Y, de la misma manera, en Primera de Juan cuatro, dieciocho

And similarly, in First John 4:18

“No hay temor en el amor,

"There is no fear in love." 

Sino que el amor perfecto echa fuera el temor; porque el temor lleva en sí castigo.

"But perfect love casts out fear, because fear hath torment. 

De donde el que teme, no ha sido perfeccionado en el amor.”

He that feareth is not made perfect in love.” 

Hemos visto, antes en la semana, que hay más de una clase de sabiduría.

We’ve looked at, earlier this week, that there is more than one kind of wisdom: 

Hay una sabiduría divina, y hay una sabiduría humana. 

There is a Godly wisdom, and there is a human wisdom. 

Hemos visto que hay más de una clase de conocimiento.
We’ve seen that there’s more than one kind of knowledge. 

Está el conocimiento de Dios, conocer a Dios mismo.
There is the knowledge of God, knowing God himself.
Y el conocimiento con el que la mayoría de nosotros estamos familiarizados,

There is the knowledge that most of us are quite familiar with, 

el conocimiento de las cosas de este mundo.

the knowledge of the things of this world. 

¿No deberíamos estar sorprendidos de que hay dos clases de temor?

We shouldn’t be surprised that there are two kinds of fear? 

De hecho, hay más de dos clases de temor.

Actually, there are more than two kinds of fear. 

El temor que debemos tener es el temor de Dios.

The fear that we’re supposed to have is the fear of the Lord. 

La otra clase de temor que no debemos tener es el que trae dolor.

The other kind of fear that we’re not supposed to have brings torment. 

Nos dice que no hay temor en el amor, porque el temor trae tormento.
It tells us that there is no fear in love, because fear hath torment. 

Así que vemos la diferencia entre las dos clases de temor.
So we see the difference between two kinds of fear. 

Me gustaría enfocarme al hecho de que el temor es un espíritu.
I’d like to focus on the fact that fear is a spirit. 

Hay un espíritu de temor.
There is a spirit of fear. 

Si recuerdan de la semana pasada, también dijimos que hay un espíritu de sabiduría, de conocimiento y entendimiento.
If you recall from last week we also said that there is a spirit of wisdom, knowledge and understanding. 

¿Ven?, todas estas verdades de las que estamos hablando son, en realidad, verdades espirituales.
See, all of these truths that we’re speaking about are actually spiritual truths. 

Estamos tratando de usar palabras espirituales para entender cosas espirituales.
We’re trying to use spiritual words to understand spiritual things. 

Así que hay, de hecho, un espíritu de temor.
So there is, in fact, a spirit of fear. 

Yo sé que la mayoría de nosotros ha experimentado ese espíritu de temor algunas veces. 

I know that most of us have experienced that spirit of fear at times. 

Recuerdo una vez en particular cuando yo estaba muy interesado en ayudar a un hermano en una dificultad. 

I recall one particular time when I was dearly interested in helping a brother in deep difficulty. 

Él había seguido al Señor por un tiempo.
He had followed the Lord for a period of time. 

Luego vinieron problemas financieros
Then financial troubles came
y algunas otras dificultades.
and other difficulties came.

Empezó a usar cocaína.

He started using cocaine

Le fue infiel a su esposa.

He was unfaithful to his wife. 
Lastimaba a sus hijos.
He was hurting his children. 

Su dinero se iba consumiendo.
His money was being spent.
Me quedé en su casa por unos días tratando de hablar con él acerca de Jesús.

I found myself staying in his house for a few days, trying to talk to him about Jesus. 

Mientras yo estuve ahí, él se volvió violento.

While I was there he actually became violent, 

y trató de golpear a un oficial de la policía.
and threatened to beat up a police officer. 

No pudimos detenerlo con oración.
We couldn’t restrain him by prayer.

Teníamos que controlarlo de alguna forma.
We had to restrain him some way.

Porque honestamente estaba tan mal, que de plano hicimos que lo arrestaran.
Because he was in such bad straights, we actually had him arrested. 

De hecho, hicimos que lo llevaran custodiado para una evaluación psiquiátrica.

Actually, we had him taken into custody for psychiatric evaluation. 

En el proceso de hacer eso,

In the process of doing that, 

me di cuenta de que yo estaba expuesto al peligro.
I realized that I was in great physical danger.

Un espíritu de temor vino a mí mientras intentaba conseguir la evaluación psiquiátrica para este hombre.

A spirit of fear came on me while I was attempting to get a psychiatric evaluation for this man. 
Él era un hombre grande y fuerte.
He was a big man, and he was a strong man. 

Era físicamente peligroso, y las drogas en las que estaba involucrado lo hacían aún más peligroso.

He was physically dangerous, and the drugs that he was involved in were making him even more dangerous. 

Esa clase de temor al que me refiero viene a nosotros en una forma espiritual.
That kind of fear that I am referring to comes to us in a spiritual form.

En verdad hay un espíritu de temor.
There is actually a spirit of fear. 

Ayer hablamos sobre el espíritu de enojo.
Yesterday, we talked about the spirit of anger. 

Existe un espíritu de celos.
There’s a spirit of jealousy. 

Hay toda clase de espíritus de comportamientos suspendidos a nuestro alrededor.
There are all manner of spirits that are just floating around, 

Están buscando un lugar para manifestarse, en usted, o a través suyo.

They are looking for a place to express themselves, in you, or through you. 

Pero hay un espíritu de sabiduría.
But there is a spirit of wisdom. 

que viene a nosotros a través de Jesucristo al momento de postrarnos ante el trono de gracia.
It comes to us through Jesus Christ as we bow before the throne of grace; 

Desde el momento en que nos rendimos ante Él;
As we yield ourselves to Him; 

mientras hablamos con Él

as we talk to Him

y dejamos nuestras angustias ante Él 

and cast all our cares upon Him
y contarle acerca de todos nuestros problemas

and tell Him about all our troubles
y decirle que confiamos en que Él nos ayudará y nos proveerá de nuestras necesidades.
And tell Him that we’re relying on Him to be our helper and to be our supplier of our needs. 

Entonces Él entra con el espíritu de fe

Then He comes in with the spirit of faith.
y Él reemplaza a ese espíritu de temor.
and he replaces that spirit of fear. 

Es algo maravilloso.
It’s a wonderful thing! 

¡Es absolutamente maravilloso!
It’s an absolutely wonderful thing! 

Dios no nos ha dado un espíritu de temor, sino de poder y de amor y de una mente sensata.

God has not given us a spirit of fear, but of power, and of love, and of a sound mind. 

En primera de Juan 4:18 dice:

In first John 4:18 it says, 

No hay temor en el amor.
"There is no fear in love. 

Sino que el amor perfecto echa fuera el temor, porque el temor lleva en sí castigo.
But perfect love casteth out fear, because fear hath torment. 

De donde el que teme, no ha sido perfeccionado en el amor.

He that feareth is not made perfect in love. 

Encontrándonos en los brazos de Jesús,

Finding ourselves in the arms of Jesus, 

envueltos en la presencia de Dios,
wrapped up in the presence of God, 

podemos conocer la ausencia de temor.
we can know the absence on fear. 

Esto, por supuesto, se relaciona a nuestro estudio en el libro de Proverbios.
This, of course, relates to our study in the book of Proverbs. 

Porque ya hemos aprendido que aquellos que hayan adquirido sabiduría, serán aptos para vivir en paz y a salvo, sin miedo.

Because we’ve learned already that those who’ve gained wisdom will be able to live in peace and in safety, unafraid. 

¡Alabemos a Dios!  Esa es una noticia maravillosa.
Praise the Lord! That’s wonderful news. 

Pero yo creo que falta algo en la iglesia estos días.

But I believe that there is something missing in the church today.

Es como la referencia de ayer del camión de diez toneladas pasándose una luz roja.
It’s like that reference yesterday to the ten-ton truck coming through the stop-light. 

Necesitamos que un Dios de diez toneladas atraviese nuestra luz roja.
We need a ten-ton God to come through our stoplight, 

Y así poder estar alertas con respecto a Él.
so that we can be in aware regarding him. 

Eso es exactamente lo que pasó en Hechos, capítulo cinco.
That’s exactly what happened in Acts chapter five. 

En el libro de Hechos, un hombre llamado Ananías y su esposa Safira mintieron al Espíritu Santo.
In the book of Acts, a man named Annanias and his wife Sephirah lied to the Holy Ghost. 

Ellos estaban en Jerusalén durante las fiestas de Pentecostés.
They were in Jerusalem during the Feast of Pentecost. 

Se estaban quedando ahí porque el Espíritu Santo había venido.
They were staying there because the Holy Spirit had come. 

Muchos estaban disfrutando la presencia de Jesús.
Many were enjoying the presence of Jesus. 
Nadie quería ir a casa, aún cuando necesitaban comer.
Nobody wanted to go home, yet they needed to eat. 
Así que los hermanos y hermanas que vivían en la ciudad empezaron a vender su tierra y sus bienes.
So the brothers and sisters that lived in the city began selling their land and their goods 

Y ellos dieron el dinero a los apóstoles

And they gave the money to the apostles 

para ser distribuido a aquellos que estaban hambrientos.
to be distributed to those that were hungry.
Pero Ananías y Safira buscaban algo más que sólo alimentar a la gente.
But Annanias and Sephirah were looking for something other than just feeding people,

Buscaban cierta forma de reconocimiento.
They were looking for some sort of recognition.
Querían ser vistos como los grandes dadores.

They wanted to be seen as big givers. 

Así que vendieron su tierra, y cuando dieron su dinero a la iglesia,
So they sold their land, and when they gave the money to the church, 

ellos sólo dieron una parte.
they only gave a part of it. 

Pedro, por el Espíritu Santo, vio la iniquidad que había en su corazón y él habló con Ananías.
Peter, the Holy Spirit, saw the iniquity that was in his heart, and he spoke to Annanias. 

Cuando Pedro le preguntó por qué mentía, él cayó a tierra y murió.
When Peter asked him why he lied, he fell down and died.

Más tarde su esposa vino.
And later his wife came in. 

¡Cayó y murió también! 

She fell down and died also! 

Esto es el Nuevo Testamento en la Biblia.
This is New Testament Bible. 

¡Esta es actividad de la iglesia!

This is church activity! 

Esto es lo que pasaba en la iglesia.
This is what was going on in the church. 

Dice que después de unas tres horas, su esposa vino, no sabiendo lo que había pasado.
It says that about three hours later, his wife came, not knowing what had happened. 

Pedro le preguntó: “Dime, ¿éste es el precio que tú y Ananías recibieron por su tierra?”
Peter asked her, "Tell me, is this the price that you and Annanias got for the land?"

Sí, ella dijo, ese es el precio.

Yes, she said, that is the price. 

¡Ella mintió!
She lied! 

¡Justo ahí, enfrente de Pedro y enfrente del Espíritu Santo!
Right there, in front of Peter and in front of the Holy Ghost!

Ustedes saben, tenemos gente mintiendo en nuestras iglesias también.
You know, we have people lying in our churches today.

Pedro le dijo a ella, ¿cómo puedes poner a prueba al Espíritu de Dios?

Peter said to her, how could you agree to test the Spirit of God? 

Mira, los pies de los hombres que enterraron a tu esposo están a la puerta.
Look, the feet of the men who buried your husband are at the door. 

Ellos te llevarán a ti también.
They will carry you out also. 

En ese momento ella cayó a sus pies y murió.

At that moment she fell down at his feet and died. 

Entonces los hombres jóvenes vinieron, y encontrándola muerta, la enterraron al lado de su esposo.
Then the young men came in, and finding her dead, buried her beside her husband. 

Gran temor invadió a toda la iglesia y a todo aquel que escuchó.
Great fear seized the whole church and all who heard about it. 

¿Ven?, el temor de Dios vino sobre ellos.

See?, the fear of God came upon them. 

Ellos reconocieron el gran peligro si ellos mentían al Espíritu Santo.
They recognized the great danger if they lied to the Holy Ghost. 

Usted y yo necesitamos ese pavor.
You and I need that phobia.

 Necesitamos ese temor.
We need that fear.

Necesitamos tener miedo de mentir al Espíritu Santo,
We need to be afraid of lying to the Holy Ghost, 

debido a las consecuencias tan potentes asociadas con ello.
because of the potential consequences associated with it. 

Salmos dice el temor del Señor es limpio.

Psalms says the fear of the Lord is clean.

Cuando el temor divino venga a nosotros, la iglesia crecerá.
As Godly fear comes to us, the church will grow. 

En Hechos capítulo nueve dice:

In Acts chapter nine, it says, 

“Los creyentes estaban caminando en el temor de Dios,
"The believers were walking in the fear of the Lord, 

en el consuelo del Espíritu Santo.
in the comfort of the Holy Spirit. 

Y la iglesia creció en fuerza y número”.
And the church grew in strength and numbers." 

Si el temor de Dios está presente, la iglesia crecerá.
If the fear of the Lord is present, the church will grow. 

En Segunda de Corintios, capítulo cinco versículo once, Pablo escribe:
In Second Corinthians chapter five verse eleven, Paul writes:
“Porque nosotros conocemos este temor solemne del Señor,
"It because we know this solemn fear of the Lord, 

que nosotros empleamos fuertemente para persuadir a otros

that we work so hard to persuade others. 

Dios sabe que nosotros somos sinceros, y yo deseo que usted sepa esto también

God knows we are sincere, and I hope you know this too. 

¿Estamos tratando de aplaudirnos a nosotros mismos otra vez? No.

Are we trying to pat ourselves on the back again? No. 

No estamos dándole una razón para estar orgulloso de nosotros

We are not giving you a reason to be proud of us, 

y que usted pueda decirles a quienes presuman de tener un ministerio espectacular en vez de tener un corazón sincero ante Dios

so you can answer those who brag about having a spectacular ministry rather than having a sincere heart before God. 

Si parece que estamos locos, es para traer gloria a Dios

If it seems that we are crazy, it is to bring glory to God. 

Y si estamos cuerdos, es para vuestro beneficio.”

And if we are in our right minds, it is for your benefit." 

Pablo estaba estableciendo que su interés por el crecimiento de la iglesia no era para tener un gran ministerio

Paul was establishing that his interest in growing the church wasn’t so that he would have a great ministry, 

O que fuera visto como un gran hombre de Dios

Or so that he could be seen as a big man in God. 

No, él conocía la necesidad de la gente de conocer a Jesús
No, he knew the need of the people to know Jesus. 

Él quería que ellos conocieran a Jesús

He wanted them to know Jesus. 

Así que, por su temor sensato del Señor, él trabajó en Su Nombre

And so, because of his sound fear of the Lord, he worked on that behalf. 

Si, el temor del Señor es el principio del conocimiento
Yes, the fear of the Lord is the beginning of knowledge. 

El temor del Señor es el principio de la sabiduría
The fear of the Lord is the beginning of wisdom. 

Él no nos está dando esa otra clase de temor, un espíritu de temor

He is not giving us that other kind of fear, a spirit of fear.

Sino que Él nos está dando un espíritu de conocimiento y sabiduría

But he’s given us a spirit of knowledge and wisdom. 

Y yo quiero que usted lo tenga también

And I want you to have it too. 

Oro porque mientras continuamos con este estudio, usted obtenga ese temor divino

I pray that as we continue with this study that you will get some Godly fear. 

Ansío hablar con usted mañana

I will look forward to talking to you tomorrow. 

Este es el Hermano Esteban Keel y esto es un Proverbio al Día.

This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios le bendiga y que tenga una eternidad maravillosa

God bless you and have a great eternity. 
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